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1. Intentieverklaring

De opdracht van de Staatssecretaris voor Buiten-
landse Han del is om, via een inclusieve aanpak en in 
het belang van onze economische groei en welvaarts-
bevordering, de bedrijven maximaal bij te staan. Dit 
door in een geest van samenwerkingsfederalisme, de 
gewestelijke export-initiatieven ten volle te ondersteu-
nen, het instrumentarium op federaal niveau voor export-
fi nanciering te actualiseren en te verfi jnen waar nodig, 
en de belangen van onze bedrijven en het economische 
middenveld op internationaal niveau te verdedigen. 

Hij zal ook indien sancties of onverwachte crisissen 
onze handel treffen, samen met alle betrokken instan-
ties coherente initiatieven naar het bedrijfsleven toe 
uitwerken. 

De regering zal daarbij handelen in goed overleg 
en met respect voor ieders bevoegdheden en in volle 
transparantie naar de Gewesten toe. 

De staatssecretaris voor Buitenlandse Handel wil 
binnen de federale regering het aanspreekpunt zijn voor 
het bedrijfsleven in het kader van de export. 

Maar ook omgekeerd wil de staatssecretaris voor 
Buitenlandse Handel het aanspreekpunt zijn voor 
buitenlandse bedrijven in ons land. 

Op basis daarvan wil de staatssecretaris, met respect 
voor de bevoegdheden van en in samenwerking met 
de gewesten en federale ministers, deze buitenlandse 
bedrijven bijstaan. 

Vanzelfsprekend zal de staatssecretaris voor Buiten-
landse Handel met de minister van Buitenlandse Zaken 
en Europese Zaken samenwerken in alle domeinen die 
betrekking hebben op Buitenlandse Handel.

Het is de ambitie van de regering om een groeibeleid 
te voeren door ons concurrentievermogen te versterken, 
het bevorderen van het socio-economisch herstel en op 
deze manier ervoor te zorgen dat onze ondernemingen 
extra banen creëren. 

De regering zet in op het wegwerken van de loon-
handicap, het laten dalen van de energiekosten voor 
onze bedrijven en op bijkomende steunmaatregelen 
voor onderzoek en ontwikkeling (O&O).  

Als  exportland bij uitstek zijn onze welvaart, tewerk-
stelling en welzijn in sterke mate afhankelijk van het 
buitenland. 

1. Déclaration d’intention

La mission du secrétaire d’État au Commerce exté-
rieur est de soutenir au maximum les entreprises par 
une approche inclusive, qui vise à la croissance éco-
nomique et à notre prospérité, ceci dans un esprit de 
fédéralisme de coopération, en soutenant pleinement 
les initiatives régionales à l’exportation, en actualisant, 
en affinant où cela s’avère nécessaire, les instruments 
de fi nancement à l’exportation et en défendant les inté-
rêts de nos entreprises et de la société économique au 
niveau international. 

En cas de sanctions ou de crises inattendues qui 
atteignent notre commerce, il développera également 
des initiatives cohérentes pour nos entreprises, en 
concertation avec toutes les instances concernées. 

Le gouvernement agira dans la concertation et le 
respect des compétences de chacun, en toute trans-
parence vis-à-vis des Régions. 

Le secrétaire d’État au Commerce extérieur veut être 
au sein du gouvernement fédéral le point de contact 
pour les entreprises dans le cadre de leurs exportations. 

À l’inverse, le secrétaire d’État au Commerce exté-
rieur veut être également le point de contact en Belgique 
pour les entreprises étrangères. 

Sur cette base, le secrétaire d’État veut assister 
les entreprises étrangères en collaboration avec les 
Régions et lesministres fédéraux, dans le respect de 
leurs  compétences

Il va de soi que le secrétaire d’État au Commerce 
extérieur coopérera avec le ministre des Affaires 
étrangères et des Affaires européennes dans tous  les 
domaines liés au Commerce extérieur. 

L’ambition du gouvernement est de mener une poli-
tique de croissance en renforçant notre compétitivité, en 
promouvant le redressement socio-économique et en 
assurant ainsi la création  d’ emplois supplémentaires 
par nos entreprises. 

Le gouvernement s’engage à résorber le handicap 
salarial, à réduire les coûts de l’énergie pour nos entre-
prises, et à renforcer les mesures de soutien au secteur 
de la recherche et du développement (R&D). 

La prospérité, l’emploi et le bien-être en Belgique, 
pays exportateur par excellence, sont très dépendants 
de l’étranger. 
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Een coherent en complementair exportondersteu-
ningsbeleid door de federale regering en Gewesten, elk 
binnen zijn bevoegdheid, is van groot belang. 

Binnen de geglobaliseerde wereld van vandaag 
zorgt de opkomst van nieuwe economische groeilan-
den echter voor een toegenomen concurrentiedruk op 
onze bedrijven. 

Ook de fi nanciële en economische crisis heeft onze 
economie onder druk gezet. 

We staan dan ook voor de belangrijke uitdaging de 
positie van onze bedrijven op de wereldmarkt te ver-
sterken, onze handelsbalans te verbeteren, het verloren 
marktaandeel terug te winnen en het investeringsklimaat 
te verbeteren. 

Dit zal van alle bevoegde overheden en het bedrijfs-
leven aanzienlijke bijkomende inspanningen vergen.

Essentieel daarbij is dat onze bedrijven markttoegang 
kunnen verwerven d.m.v. de Vrijhandelsakkoorden die 
de Europese Commissie onderhandelde en deze mo-
gelijkheden daadwerkelijk verzilveren. 

Het IMF schat dat de komende jaren 90 % van de 
wereldvraag zich buiten de EU zal situeren.  

Ons land zal bijgevolg het Europese handelsbeleid 
verder steunen en opvolgen zodat onze economie, 
en de tewerkstelling, maximaal op de door de nieuwe 
marktopportuniteiten geboden groei kunnen inspelen. 

Het is dan ook onze intentie om binnen de regering 
steeds aan te dringen op die aspecten in de multilaterale 
onderhandelingen die aansturen op handelsvereenvou-
diging, wat essentieel is voor onze KMO’s, een reële 
afbouw van niet-tarifaire handelsbelemmeringen en 
een maximale openheid voor diensten en overheids-
aanbestedingen.

De staatssecretaris voor Buitenlandse Handel is 
een voorstander van de vrijhandel. De vrijhandel leidt 
tot verhoogde economische activiteit en draagt bij tot 
wereldwijde welvaart. De staatssecretaris wil deze idee 
en de principes ervan dan ook promoten bij zijn buiten-
landse contacten. 

Fundamentele arbeidsrechten, internationale mili-
eunormen en het respect voor de mensenrechten zijn 
grondwaarden van onze samenleving. Vrijhandel mag 

Une politique cohérente et complémentaire du Gou-
vernement fédéral et des Régions, chacun dans les 
limites de ses compétences, visant à soutenir l’expor-
tation, est d’une grande importance. 

Dans un monde actuel de plus en plus globalisé, 
l ’émergence de nouveaux pays à forte croissance 
économique accroît la pression concurrentielle sur nos 
entreprises. 

La crise économique et fi nancière a également mis 
notre économie sous pression. 

Nous sommes donc confrontés au défi  important de 
renforcer la position de nos entreprises sur le marché 
mondial, d’améliorer notre balance commerciale et le 
climat d’investissement et de reconquérir la part de 
marché perdue. 

Cela demandera des efforts supplémentaires impor-
tants de toutes les autorités et des entreprises. 

Il est essentiel que nos entreprises puissent avoir 
accès au marché à travers les accords de libre-échange, 
négociés par la Commission européenne, et qu’ils uti-
lisent les possibilités offertes par cet accès. 

Le FMI estime qu’au cours des prochaines années, 
90 % de la demande globale se situera en dehors de 
l’UE. 

Notre pays continuera donc à soutenir et à suivre la 
politique commerciale européenne afi n que notre éco-
nomie et nos emplois puissent répondre à la croissance 
offerte par les nouvelles opportunités de marché. 

Nous voulons donc insister au sein du gouvernement 
sur ces aspects dans les négociations multilatérales qui 
facilitent le commerce, ce qui est essentiel pour nos 
PME. Nous insisterons également pour une véritable 
réduction des barrières de commerce non-tarifaires et 
l’ouverture maximale aux services et marchés publics. 

Le secrétaire d’État fédéral est en faveur du libre-
échange. Ce dernier entraîne une augmentation de l’ac-
tivité économique et contribue à la prospérité mondiale. 
Le secrétaire d’État souhaite donc promouvoir cette 
idée et ces principes lors de ses contacts à l’étranger.

Les  droits fondamentaux du travail, les normes envi-
ronnementales internationales et le respect des droits 
de l’Homme sont des valeurs fondamentales de notre 
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natuurlijk niet leiden tot een ondergraving van deze 
normen en waarden.

Om ons economisch weefsel te versterken zullen 
ook bijzondere initiatieven, in binnen- en in buitenland, 
nodig zijn teneinde terug aantrekkelijk te worden voor 
buitenlandse investeerders. 

Daarbij is een belangrijke rol weggelegd voor het 
federaal fi scaal en sociaal beleid en het daadwerkelijk 
aantrekken van investeringen waarbij het federale ni-
veau de Gewesten zal  ondersteunen.  

Concrete initiatieven met alle bevoegde overheden 
om tot een analyse en een coherente strategie te komen 
zullen daartoe ontwikkeld worden. 

Ook moet zorg worden gedragen voor het imago-
beleid dat de troeven van ons land in al zijn facetten 
sterker moet uitspelen.   

2. Een export ondersteunend kader voor onze 
bedrijven

De Credendo Group (Delcredere en zijn fi lialen) 
Finexpo en de BMI moeten kunnen blijven beschikken 
over voldoende middelen, ondanks de besparingen van 
de eerstvolgende jaren, om de internationalisering van 
onze ondernemingen efficiënt te ondersteunen. 

Bijzondere aandacht moet worden gegeven aan de 
internationalisering van de KMO’s. Daarvoor zal een 
verlichting van de administratieve procedures in het 
kader van een aanvraag voor fi nanciële steun voor 
export/investering nagestreefd  worden. 

Om de stijgende concurrentie te kunnen aangaan 
zal de mogelijkheid onderzocht worden om technische 
steun te verlenen in het kader van investeringsprojecten 
in het buitenland. 

Teneinde de bedrijven beter wegwijs te maken in de 
veelvuldige ondersteuningsmogelijkheden is het nuttig 
om, samen met de Gewesten, te zorgen voor een betere 
visibiliteit en leesbaarheid van de bestaande geweste-
lijke, federale, Europese en internationale instrumenten.

Met de Credendo Group, de Gewesten en de betrok-
ken sectoren zal overlegd worden om de problematiek 
rond de fi nanciering van de Belgische export in kaart 
te brengen en er, op basis van een internationale 
benchmark en rekening houdend met de internationale 

société. Le libre-échange ne peut donc évidemment 
pas conduire à une remise en cause de ces normes 
et valeurs. 

Pour renforcer notre tissu économique, des initiatives 
spécifi ques seront nécessaires au sein de notre pays et 
à l’étranger, afi n de redevenir attrayant pour les inves-
tisseurs étrangers. 

À cet égard, la politique fi scale et sociale du Gouver-
nement fédéral a un rôle important à jouer en attirant de 
réels investissements, pour lesquels le niveau fédéral 
appuiera les Régions. 

Des initiatives concrètes seront développées à cet 
effet avec toutes les autorités compétentes pour en 
arriver à une analyse et à une stratégie cohérente. 

Une attention particulière doit également être accor-
dée à la politique de l’image qui doit mettre davantage 
en exergue les points forts de notre pays dans toutes 
ses facettes. 

2. Un cadre de soutien à l’exportation pour nos 
entreprises 

Le Groupe Credendo (Delcredere et ses fi liales), 
Finexpo et la SBI devront pouvoir continuer à disposer 
de ressources suffisantes, malgré les économies des 
prochaines années, afi n de pouvoir soutenir de façon 
adéquate l’internationalisation de nos entreprises. 

Une attention particulière doit être accordée à l’inter-
nationalisation des PME. A cet égard, un allègement 
des procédures administratives dans le cadre d’une 
demande de soutien fi nancier à l’exportation / l’inves-
tissement sera examiné. 

Afi n de pouvoir faire face à la concurrence croissante, 
la possibilité sera examinée de fournir une assistance 
technique dans le cadre de projets d’investissements 
à l’étranger.

Afi n de clarifi er pour les entreprises les multiples 
possibilités de soutien, il est utile d’assurer, en concerta-
tion avec les Régions, une meilleure visibilité et lisibilité 
des instruments existant aux niveaux régional, fédéral, 
européen et international.

Une concertation sera lancée avec le groupe 
Credendo, les Régions et les secteurs concernées afi n 
d’identifi er la problématique autour du fi nancement 
de l’exportation belge, et qui, basée sur une compa-
raison internationale et tenant compte des règlements 
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en Europese regelgeving, oplossingen voor uitwerken 
zonder directe budgettaire implicaties voor de overheid.

Gezien hun belang voor onze economie zullen wij  
daarbij focussen op de kleine en middelgrote onder-
nemingen (KMO’s) om hen op het vlak van de export-
fi nanciering bij te staan en te helpen  internationaal te 
ondernemen. 

Opdat de maatregelen zouden passen bij de behoef-
ten van ondernemers zal overleg met de Gewesten, het 
bedrijfsleven en de bedrijfsfederaties plaats vinden. 

De regering zal, in samenwerking met de Gewesten, 
eveneens nagaan hoe zij o.a. door  beroep te doen op de 
markttoegangsspecialisten van de Europese Commis-
sie, in het  bijzonder ondernemers uit sectoren waarin 
België sterk staat en bedrijven die willen zaken doen 
met opkomende markten (zoals Brazilië, China en India) 
kan ondersteunen met de haar ter beschikking staande 
instrumenten en contacten. Hier liggen de meeste kan-
sen, maar ervaren bedrijven ook de meeste obstakels. 

3. Bilateraal handelsbeleid

— Markttoegang 

Het in kaart brengen, onderzoeken en wegwerken van 
eventuele handelsbelemmeringen is een topprioriteit 
voor de regering. 

Daarvoor is een duidelijke en praktijkgerichte actie en 
samenwerking nodig, zowel op Europese, multilaterale, 
bilaterale of regionale basis in permanent overleg met 
alle entiteiten.

Ons land zal zich dan ook actief inschrijven in de 
Markttoegangsstrategie van de Europese Commissie.

In samenwerking met de betrokken federale en 
gewestelijke diensten wordt een strategie ontwikkeld 
om de nodige fytosanitaire en andere markttoegangs-
voorwaarden te realiseren om onder meer de negatieve 
gevolgen van het  sanctiebeleid tegen Rusland die 
onze landbouw- en voedingssector hard hebben ge-
troffen, te verlichten door het ontwikkelen van nieuwe 
afzetmarkten.

internationaux et européens, doit dégager des solu-
tions sans implications budgétaires directes pour le 
Gouvernement.

Compte tenu de leur importance, nous nous concen-
trerons sur les petites et moyennes entreprises (PME) 
afi n de les aider à fi nancer les exportations et à entre-
prendre à une échelle internationale. 

Pour que les mesures s’accordent aux besoins des 
entrepreneurs, une concertation aura lieu avec les 
Régions, les entreprises et les fédérations d’entreprises. 

Le gouvernement, en collaboration avec les Régions, 
examinera également comment soutenir en particulier 
les entreprises dans les secteurs d’excellence ainsi 
que les entreprises exportant vers les marchés émer-
gents (le Brésil, la Chine, l’Inde). Ceci avec en utilisant 
les instruments et les contacts à sa disposition, entre 
autre en faisant appel aux spécialistes de l’accès au 
marché de la Commission européenne. C’est là que se 
présentent la plupart des opportunités d’affaires  mais 
aussi les principaux obstacles. 

3. Politique commerciale bilatérale

— Accès aux marchés

L’inventorisation, la recherche et l’élimination d’éven-
tuels obstacles au commerce sont une priorité absolue 
pour le gouvernement. 

Des actions ciblées ainsi qu’une coopération claire 
sont nécessaires pour y arriver  en consultation perma-
nente avec toutes les entités concernées tant au niveau 
Européen, multilatéral, bilatéral ou régional.

Notre pays s’inscrira alors activement dans la 
Stratégie d’accès aux Marchés de la Commission 
Européenne.

Afin d ’atténuer les conséquences négatives du 
régime des sanctions contre la Russie sur notre secteur 
agricole et alimentaire, une stratégie sera développé en 
collaboration avec les services fédéraux et régionaux 
concernés pour réaliser les conditions phyto-sanitaires 
nécessaires et autres conditions d’accès  au marché. 
Ceci permettra de développer de nouveaux marchés.
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— Ontwikkeling en ondersteuning van het informele 
economische netwerk 

De Regering ondersteunt momenteel, samen met de 
Gewesten, fi nancieel de Kamers van Koophandel in het 
binnen- en buitenland en de Business verenigingen. In 
de loop van de legislatuur zal, na overleg met de boven-
vermelde Kamers en verenigingen, de doelstellingen, de 
werking en de ondersteuningscriteria herzien worden.

De staatssecretaris voor Buitenlandse Handel zal, 
samen met de minister van Buitenlandse Zaken en in 
overleg met de Gewesten, nagaan hoe het informeel 
netwerk in het buitenland verder kan worden ontwikkeld 
op basis van duidelijke objectieven en om het beter 
aan te wenden ter ondersteuning van de Gewestelijke 
initiatieven.

— Overlegstructuren

Met de bevoegde overheidsdienst en in overleg met 
de minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken 
zal nagegaan worden in hoeverre een permanent over-
legstructuur in de schoot van het Directoraat-Generaal 
Bilaterale aangelegenheden kan worden opgericht 
teneinde tussen publieke en private instanties een beter 
informatie-uitwisseling en overleg  te bewerkstelligen.  

4. Samenwerkingsfederalisme

Buitenlandse handel is bij uitstek een beleidsdomein 
met uitdagingen en kansen voor het samenwerkingsfe-
deralisme waaraan de federale regering een sterke in-
vulling wil blijven geven in het belang  van onze welvaart.

  

Dit principe zal dagdagelijks vorm krijgen in de 
transparante houding en correct optreden vanwege de 
federale overheid en haar diensten.  

Versterkt en doelmatig overleg zal dit proces stimu-
leren op alle niveaus met als centrale doelstelling de 
verdediging van de belangen van onze bedrijven ten 
dienste van de economische ontwikkeling van het land 
en de regio’s.

De gezamenlijke economische missies, in de aan-
wezigheid van een lid van de Koninklijke familie, zullen 
conform aan de bepalingen van het samenwerking-
sakkoord van 24 mei 2002 en art. 92bis, § 3 van de 
Bijzondere Wet tot Hervorming van de instellingen 
van 8 augustus 1980 zoals herzien door art. 18 van de 
Bijzondere wet van 13 juli 2001, plaatsvinden.

— Développement et  appui du réseau économique 
informel

Actuellement, le gouvernement ensemble avec les 
Régions, appuie financièrement les Chambres de 
Commerce et les Business clubs. Durant la législature, 
les objectifs, le fonctionnement et les critères d’appui 
seront révisés en concertation avec les Chambres et 
associations mentionnées.

Le secrétaire d’État au Commerce extérieur vérifi era 
avec le ministre des Affaires étrangères et en concer-
tation avec les Régions, de quelle façon  le réseau 
informel à l’étranger pourrait se développer d’avantage 
sur base d’objectifs distincts et en appuyant mieux les 
initiatives Régionales.

— Structures de concertation

En concertation avec les services fédéraux compé-
tents et avec le ministre des Affaires étrangères, on 
évaluera l’opportunité d’une structure de consultation 
permanente au sein du Directorat-Général des affaires 
Bilatérales, ceci afi n d’améliorer l’échange d’informa-
tions et la coopération entre les instances publiques et 
privées.

4. Fédéralisme coopérative

Le Commerce extérieur est le domaine politique par 
excellence qui offre des défi s et des opportunités pour 
le fédéralisme de coopération auquel le gouvernement 
fédéral veut donner une impulsion forte dans l’intérêt 
de notre prospérité.

Ce principe se concrétisera quotidiennement par une 
conduite transparente et correcte du part du gouverne-
ment fédéral et de ses services.

Une concertation renforcée et adéquate à tous les 
niveaux stimulera ce processus avec pour objectif cen-
tral la défense des intérêts de nos entreprises, et ce afi n 
de développer économiquement le pays et les régions.

Les missions économiques conjointes, en présence 
d’un membre de la famille royale, auront lieu confor-
mément aux stipulations de l’accord de coopération du 
24 mai 2002 et de l’art. 92bis, §3 de la Loi spéciale de 
réforme institutionnelles telle que révisée par l’art.18 de 
la Loi spéciale du 13 juillet 2001.
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Deze constructieve welvaart bevorderende  samen-
werking werpt reeds jaren lang vruchten af bij de orga-
nisatie van de succesvolle gezamenlijke economische 
missies. 

Deze missies bewijzen overigens telkens opnieuw 
hun absoluut rendement zowel voor onze bedrijven 
als voor de politieke en bilaterale relaties met onze 
handelspartners.  

Zij blijven een belangrijk en substantieel instrument en 
derhalve een essentieel onderdeel van onze buitenland-
se handel tot grote tevredenheid van de deelnemende 
bedrijven en onze handelspartners. 

Zo bereiken onze bedrijven onder andere nog 
Maleisië en Singapore in 2014 en Qatar en de Verenigde 
Arabische Emiraten in 2015.

Net zoals zijn collega van Buitenlandse Zaken en 
Europese Zaken is de staatssecretaris voor Buitenland-
se Handel een groot voorstander van een economisch 
luik aan alle staatsbezoeken.

Een debat over de kerntaken van het Agentschap 
dringt zich op gezien de fi nanciële situatie waarin de 
verminderingen van alle gewestelijke dotaties vanaf 
2015 deze instelling brengt. 

De regering zou vanaf 2015 instaan voor bijna 2/3de 
van de fi nanciering. 

Bij het debat dat de staatssecretaris met de bevoegde 
regionale ministers zal aangaan moet de vraag worden 
gesteld naar de beste mogelijkheden om de noodzake-
lijke besparingen te realiseren maar ook nieuwe inkom-
sten te genereren, om minder belangrijke taken af te 
stoten maar ook nieuwe opdrachten te omschrijven die 
het Agentschap toelaat zijn bijdrage aan onze econo-
mische groei en welvaart te versterken. 

De staatssecretaris voor Buitenlandse Handel stelt 
zich ter beschikking om via een inclusieve aanpak, 
in samenspraak en samenwerking met de gewesten 
en bevoegde federale ministers, bij te dragen tot het 
promoten van België als aantrekkelijk handels- en in-
vesteringsland voor buitenlandse bedrijven. 

Cette coopération constructive destinée à promouvoir 
la prospérité recueille ses fruits  depuis des années dans 
l’organisation des missions économiques conjointes. 

Ces missions démontrent d’ailleurs chaque fois à  
nouveau leur rentabilité aussi bien pour nos entreprises 
que pour les relations politiques et bilatérales avec nos 
partenaires de commerce. 

Elles sont un instrument important et substantiel. Elles 
restent par conséquence un élément essentiel de notre 
politique commerciale extérieure à la grande satisfaction 
des participants et de nos partenaires commerciaux. 

C’est ainsi que nos entreprises exploreront la Malai-
sie et le Singapore en 2014 puis le Qatar et les Emirats 
Arabes Unis en 2015.

Tout comme son collègue des Affaires étrangères et 
des Affaires européennes, le secrétaire d’État au Com-
merce extérieur est en faveur d’un volet économique 
pour  toutes les visites d’état.

Les tâches principales de l ’Agence doivent être 
examinées au vu de sa situation fi nancière après les 
diminutions des dotations régionales à partir de 2015. 

Le gouvernement serait donc favorable à son fi nan-
cement à hauteur de presque 2/3 à partir de 2015.

Lors du débat que le secrétaire d’État entamera avec 
les ministres régionaux compétents, les économies 
nécessaires mais également les recettes nouvelles 
doivent être discutées, en repoussant les tâches moins 
importantes, mais également en défi nissant des nou-
velles tâches qui permettent à l’agence de renforcer sa 
contribution à notre croissance économique et à notre 
prospérité.

Le secrétaire d’État au Commerce extérieur se met 
à disposition pour contribuer à la promotion de la Bel-
gique comme un pays d’investissement et de commerce 
pour les entreprises étrangères, ceci par le biais d’une 
approche inclusive, en concertation et en collaboration 
avec les régions et les ministres fédéraux compétents. 
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De staatssecretaris wil dan ook tijdens zijn buiten-
landse missies en contacten met buitenlandse verte-
genwoordigers en bedrijven, in binnen- en buitenland, 
de aandacht vestigen op de federale maatregelen en 
beleidsopties  die bijdragen tot het aantrekkelijke inves-
teringsklimaat in België.

De staatssecretaris,

Pieter DE CREM

Le secrétaire d’État veut donc lors de ses missions à 
l’étranger et pendant ses contacts avec des représen-
tants et des entreprises étrangers attirer l’attention sur 
les mesures fédérales et les options politiques qui contri-
buent au climat d’investissement attractif en Belgique.

Le secrétaire d’État,

Pieter DE CREM
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